
Navodila za uporabo 

PIZZA&CO 500 GYRO
Električna peč za pico

Ta navodila so splošna in veljajo za vse različice modelov naprave.



VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo izdelka natančno preberite naslednja navodila. Priročnik shranite za poznejšo uporabo ali 
za nove uporabnike.
- Nepravilna ali neustrezna uporaba lahko predstavlja nevarnost tako za napravo kot za uporabnika. Napravo 

uporabljajte izključno za namene, opisane v tem priročniku.
- To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali 

duševnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so pod ustreznim nadzorom ali so prejeli 
navodila za varno uporabo naprave in razumejo s tem povezane nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. 
Čiščenja in vzdrževanja, ki ga iz-vaja uporabnik, ne smejo izvajati otroci, razen če so starejši od 8 let in pod 
nadzorom.

- Napravo in njen kabel hranite izven dosega otrok, mlajših od 8 let.
- Ta naprava je zasnovana izključno za domačo uporabo, njena uporaba v barih, restavraci-jah, na kmetijah, v 

hotelih, motelih in pisarnah je izključena.
- Redno pregledujte napajalni kabel glede vidnih poškodb. Če je napajalni kabel poškodo-van, ga mora zamenjati 

proizvajalec, njegov poprodajni servis ali podobno usposobljeno osebje, da se prepreči nevarnost.
- Ta naprava ni namenjena za delovanje z zunanjim časovnikom ali ločenim sistemom da-ljinskega upravljanja.
- Ta simbol pomeni: Pozor, vroča površina.
- Površine so med uporabo lahko vroče.
- Bodite izjemno previdni pri odpiranju vrat naprave, saj lahko uhaja vroča para. Za odpira-nje pokrova uporabite 

toplotno odporne rokavice ali kuhinjske prijemalke.
- Kabla, vtiča ali katerega koli dela naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. Elek-tričnih priključkov ne 

izpostavljajte vodi. Preden se dotaknete vtiča ali vklopite napravo, se prepričajte, da imate popolnoma suhe 
roke.

- Pred čiščenjem in ko naprave ne uporabljate, se prepričajte, da je izključena iz električne vtičnice.
- Med kuhanjem ali ko je v notranjosti vsebina, se izogibajte premikanju naprave, kolikor je mogoče, ali pa jo 

premikajte z veliko previdnostjo. Ne dotikajte se vročih površin, upora-bite ročaj. Po potrebi uporabite zaščito.
- Naprave ne uporabljajte, če ima poškodovan kabel ali vtič ali če ne deluje pravilno. V pri-meru okvare ali napake 

se obrnite na uradni tehnični servis Cecotec.
- Ne dovolite, da kabel visi čez rob pulta ali površine, na kateri uporabljate napravo. Napra-vo uporabljajte na 

toplotno odporni površini.
- Pri uporabi električnih naprav je vedno treba upoštevati osnovne varnostne ukrepe za zmanjšanje tveganja 

požara, električnega udara in poškodb.
- Nadzorujte otroke, da se ne igrajo z napravo.
- Prepričajte se, da se napetost električnega omrežja ujema z zahtevami glede napetosti, navedenimi v tehničnih 

specifikacijah naprave.
- Priporočamo, da je prostor, v katerem boste uporabljali napravo, opremljen z napo ali do-bro prezračen.
- To napravo uporabljajte za namene, opisane v tem priročniku; kakršna koli druga upora-ba ni priporočljiva s 

strani Cecoteca in bi lahko negativno vplivala na življenjsko dobo na-prave in/ali življenje uporabnika.
- Pred premikanjem, čiščenjem ali ko naprave ne boste uporabljali, jo izključite iz električ-nega omrežja.
- Napajalnega kabla ne zvijajte, upogibajte, raztegujte ali poškodujte. Zaščitite ga pred ostrimi robovi in viri 

toplote. Ne dovolite, da se kabel dotika vročih površin. Ne pustite, da kabel visi čez rob delovne površine ali 
pulta.

- Ne uporabljajte podaljškov, razen če vam to priporoči usposobljen električar. Uporaba na-pačne vrste podaljška 
lahko povzroči poškodbe naprave ali uporabnika.

- Naprave ne uporabljajte, če so kabel, vtič ali struktura naprave poškodovani ali če ne de-luje pravilno, je padla 
ali je bila poškodovana.

- Naprave ne uporabljajte na potencialno nevarnih mestih, kot so vnetljiva, eksplozivna, ke-mično prisotna ali 
vlažna okolja.

- Napravo postavite na ravno in toplotno odporno površino. Ročaj postavite navznoter, da preprečite razlitje 
vsebine. Naprave ne postavljajte v bližino virov toplote, mest z visoko vlažnostjo ali v bližino vnetljivih 
materialov.



- Ne vstavljajte ali dovolite, da prsti ali drugi predmeti vstopijo v prezračevalne ali izpušne odprtine, saj lahko to 
povzroči električni udar ali požar.

- Notranjosti ne polnite z oljem ali drugimi tekočinami, saj lahko to povzroči nevarnost po-žara.
- Nikoli se ne dotikajte notranjosti naprave, medtem ko deluje.
- Prepričajte se, da imate popolnoma suhe roke, preden se dotaknete vtiča ali vklopite na-pravo.
- Naprave ne puščajte priključene na električno omrežje brez nadzora.
- Za zagotovitev pravilnega delovanja naprave je treba čiščenje in vzdrževanje naprave iz-vajati v skladu s tem 

navodilom za uporabo.
- Med delovanjem naprava oddaja vročo paro skozi odprtine za izhod zraka. Roke in obraz držite na varni razdalji 

od pare in zračnih odprtin.
- Takoj izključite napravo, če iz nje prihaja črn dim. Počakajte, da dim izgine, preden odpre-te napravo.
- Naprave ne poskušajte popravljati sami.

1.. Opis plošče in komponent

Slika 1:
1. Nadzorna plošča: Ko napravo priključite, se nadzorna plošča osvetli za 1 sekundo. Pritisnite ikono na dotik za 
vklop/izklop (a), da preklopite v stanje pripravljenosti. Ponovno pritisnite ikono na dotik za vklop/izklop (a), da 
izklopite napravo. Opomba: naprava se samodejno izklopi, če v stanju pripravljenosti 20 minut ne izvedete nobene 
operacije.
a. Ikona na dotik za vklop/izklop: Vklop/izklop naprave in dostop do stanja pripravljenosti.
b. Ikona na dotik za zagon/pavzo: Zažene kuhanje, ko je izbran program. Ponovno jo pritisnite za pavzo ali 

zaustavitev.
c. Ikona na dotik za nastavitev časa: Po pritisku lahko vrednost prilagodite z ikono na dotik za zmanjšanje (e) ali z 

ikono na dotik za povečanje (f). Čas lahko spremenite tudi med predgretjem. Ko je predgretje končano in po 
vstavitvi priprave, s pritiskom na to ikono začnete odštevanje programa.

d. Ikona na dotik za izbiro nastavitve zgornje ali spodnje temperature: Po pritisku lahko vrednost prilagodite z 
ikono na dotik za zmanjšanje (e) ali z ikono na dotik za povečanje (f). Temperaturo lahko spremenite med 
predgretjem.

e. Ikona na dotik za zmanjšanje: Zmanjša vrednost izbranega parametra (čas ali temperatura).
f. Ikona na dotik za povečanje: Poveča vrednost izbranega parametra (čas ali temperatura).
g. Zaslon: Prikazuje ciljno temperaturo in čas. Na zaslonu so prikazani indikatorji »UPPER« (zgornji) in 

»LOWER« (spodnji): prikazuje-jo, kateri grelni element (zgornji ali spodnji) je izbran.
h. Ikone na dotik za programe: Napolitan, New York, Pan, Pita, Frozen, Steak, Veggies in Reheat/Warm.
2. Kamen za pico: Pri uporabi kamna za pico vedno predhodno segrejte pečico s kamnom, nameščenim na svojem 

mestu. Kamen za pico se med segrevanjem samodejno vrti.
3. Podstavek za kamen za pico: Služi kot podpora za kamen za pico. Kamen za pico postavite na pekač.
Opomba:
Grafike v tem priročniku so shematske predstavitve in se morda ne ujemajo popolnoma z izdelkom.

2. Pred uporabo
• Ta naprava ima embalažo, zasnovano za zaščito med transportom. Napravo vzemite iz škatle. Originalno 

škatlo in druge elemente embalaže lahko shranite na varnem mestu, da preprečite poškodbe naprave, če jo 
boste morali v prihodnosti transportirati. Če želite odstraniti originalno embalažo, se prepričajte, da vse 
elemente pravilno reciklirate.

• Prepričajte se, da so vsi deli in komponente vključeni in v dobrem stanju. Če kateri koli manjka ali ni v dobrem 
stanju, se takoj obrnite na uradni tehnični servis Cecotec.

• OPOMBA: Kamna ne perite z vodo ali detergenti, zunanjost očistite s čisto, rahlo navlaženo krpo in dobro 
posušite.

Vsebina škatle:

• Izdelek
• Kamen za pico
• Navodila za uporabo
• Ne odstranjujte serijske številke izdelka, da boste lahko v primeru zahteve za pomoč ohranili pravilno 

sledljivost vaše opreme.



3. Delovanje
1. Postavitev in priprava: Pečico za pico postavite na stabilno, ravno in toplotno odporno površino. 

Priključite jo na električno omrež-je v dobro prezračenem prostoru.
POMEMBNO: S kamnom za pico ravnajte previdno; je krhek. Površine kamna ne perite in ne vlažite pred prvo 
uporabo ali pred predgre-tjem.

2. Vklop: Ko priključite vtič, se zasliši pisk in plošča utripne za 1 sekundo. Pritisnite ikono na dotik za vklop/
izklop (a), da aktivirate na-pravo; nadzorna plošča se osvetli.

3. Izbira programa in nastavitve: Izberite slog na ikonah na dotik za programe. Zaslon prikazuje 
prednastavljene vrednosti časa in temperature. Za nastavitev temperature pritisnite ikono na dotik za 
nastavitev zgornje ali spodnje temperature (d) in spremenite vrednost z ikono na dotik za zmanjšanje (e) 
ali ikono na dotik za povečanje (f). Za nastavitev časa pritisnite ikono na dotik za na-stavitev časa (c) in 
spremenite vrednost z ikono na dotik za zmanjšanje (e) ali ikono na dotik za povečanje (f). Za začetek 
postopka pritisnite ikono na dotik za zagon/pavzo (b). Predgretje se začne in indikatorska lučka okoli ikone 
na dotik za zagon/pavzo (b) po-stane rdeča. Med delovanjem se kamen za pico samodejno vrti in lučka 
pečice se samodejno vklopi. Med postopkom se lahko prilagodita tako čas kot temperatura.

Območja nastavitve
• Čas: od 00:30 do 60:00, s prirastki po 30 s na pritisk.
• Temperatura: od 65 °C do 500 °C, s prirastki po 25 °C na pritisk.

Nastavitev zgornjega/spodnjega grelca
Temperatura zgornjega ali spodnjega grelnega elementa je nastavljiva. Ikona na dotik za izbiro nastavitve zgornje 
ali spodnje temperature (d), izberite element »UPPER« (zgornji) na zaslonu in prilagodite z ikono na dotik za 
zmanjšanje (e) ali ikono na dotik za povečanje (f). Ko končate, izberite »LOWER« (spodnji) z ikono (d) in 
prilagodite njegovo temperaturo z ikono na dotik za zmanjšanje (e) ali ikono na dotik za povečanje (f).

Program Zgornji (°C) Spodnji (°C) Čas (mm:ss)

Napolitan 500 425 01:30

New York 275 300 06:00

Pan 250 300 07:00

Pita 425 300 03:00

Frozen 225 300 12:00

Steak 300 325 08:00

Veggies 225 225 02:00

Pogrevanje/Ohranjanje toplote 150 150 03:00

4. Predgretje traja približno 25 minut. Ta čas omogoča, da se kamen za pico nasiči s toploto, kar je bistveno za 
hrustljavo podlago.

5. Medtem ko se pečica predgreva, pripravite pice.
6. Ko pečica doseže nastavljeno temperaturo, indikatorska lučka okoli ikone na dotik za zagon/pavzo (b) 

postane zelena. Slišali boste 3 piske (vsak po 2 sekundi). Zelena lučka ostane prižgana.
7. Ko pečica doseže temperaturo in so pice pripravljene, uporabite lopatko za pico, da previdno potisnete 

pice na že vroč kamen za pico. Enkrat pritisnite ikono na dotik za nastavitev časa (c), da začnete odštevanje. 
Ko časovnik doseže 00:00, se zaslišita 2 piska in cikel se konča. Zaslon se vrne v način nastavitve in prikazuje 
čas in temperaturo.

8. Preverite pečenost pice in jo pustite v notranjosti, dokler ne doseže želene stopnje pečenosti.



POMEMBNO:
• Konec cikla časovnika ne izklopi gretja.
• Odpiranje vrat povzroči padec temperature. Če pade pod določen prag, se zelena lučka ugasne; pečica se 

ponovno predgreje in lučka se ponovno prižge, ko doseže nastavljeno temperaturo.
9. Ko je pica pripravljena, jo odstranite z lopatko za pico in uživajte.

10. Izklop in stanje pripravljenosti: Za izklop pečice kadar koli pritisnite ikono na dotik za vklop/izklop (a); 
zaslon in osvetlitev plošče se izklopita. Najdaljši čas neprekinjenega segrevanja je 2 uri; po prekoračitvi 
se pečica samodejno izklopi zaradi varnosti. Pritisnite ikono na dotik za vklop/izklop (a), da preklopite v 
stanje pripravljenosti. Če v 20 minutah v stanju pripravljenosti ne izvedete nobe-ne operacije, se pečica 
samodejno izklopi.

Funkcija pomnilnika
Dokler je naprava priključena, si zapomni zadnjo izbrano funkcijo menija in zadnje vrednosti temperature/časa. 
Ob ponovnem vklopu za-slon prikaže te vrednosti in zadnja funkcija utripa.
Če napravo izključite, se funkcija pomnilnika izgubi.

POMEMBNO
Po uporabi pustite napravo priključeno, dokler se ventilatorji za hlajenje ne ustavijo. V stanju pripravljenosti 
lahko ventilatorji delujejo pri-bližno 20 minut po končanem segrevanju.

OPOMBE
Prepričajte se, da je naprava pred vstavljanjem pice predhodno segreta. To izboljša rezultat pri vseh stilih pic.
Če boste pekli več pic različnih stilov, začnite s tistimi, ki zahtevajo nižjo temperaturo.
Če opazite, da so pice premalo pečene, pustite, da se pečica segreje 5–10 minut pred naslednjim pečenjem.

4. Čiščenje in vzdrževanje

Čiščenje
Pred čiščenjem katerega koli dela pečice ali odstranjevanjem notranjih dodatkov se prepričajte, da sta zunanjost in 
notranjost naprave po-polnoma hladni.

Predhodna varnost
• Pred čiščenjem vedno izključite napravo iz električne vtičnice.
• Ne uporabljajte abrazivnih čistil; poškodujejo površino. Zunanjost očistite s čisto, rahlo navlaženo krpo in 

dobro posušite. Čistilno sred-stvo nanesite na krpo, nikoli neposredno na pečico.
• Za čiščenje notranjih sten uporabite vlažno krpo in blago raztopino tekočega mila ali razpršilo, naneseno na 

gobico. Ostanke odstrani-te s čisto, vlažno krpo. Ne uporabljajte agresivnih abrazivov ali korozivnih sredstev; 
lahko poškodujejo površino pečice. V notranjosti pečice ne uporabljajte jeklenih gobic.

Čiščenje dodatkov
• Kamen za pico: za podaljšanje življenjske dobe redno vzdržujte. Pred rokovanjem se prepričajte, da je kamen 

popolnoma hladen. Uporabite kovinsko lopatko ali kuhinjsko strgalo za odstranjevanje prilepljenih ostankov. 
Zažgano moko ali druge ostanke odstranite s krtačo in obrišite z vlažno krpo.

• Naravno porozna površina kamna se lahko z uporabo obarva ali razbarva, ne glede na pogostost čiščenja, 
zaradi visokih temperatur in mastnih sestavin. To je normalno in pričakovano. Sčasoma se kamen »utrdi«, kar 
izboljša učinkovitost pečenja in okus.

• Prepričajte se, da je kamen za pico popolnoma suh, preden ga ponovno vstavite v pečico. Kamen za pico 
shranite v pečici, ko ga ne uporabljate.

POMEMBNO
Zaradi visoke poroznosti ne uporabljajte mila ali detergenta na kamnu za pico.
Kamna za pico nikoli ne potapljajte v vodo; če je vlažen, se lahko trajno poškoduje ali poči med segrevanjem.

Shranjevanje
Ko naprave ne uporabljate, jo shranite na varnem in suhem mestu.
Kamen za pico shranjujte samo znotraj naprave. V votlini naprave ne shranjujte hrane ali drugih predmetov. Ne 
naslanjajte se na napravo in ne postavljajte predmetov nanjo; lahko bi jo poškodovali.



5. Tehnične specifikacije

Izdelek: Pizza&Co 500 Gyro
Referenca izdelka: EU01_123403
Nazivna moč: 1765-2100 W
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50/60 Hz
Tehnične specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila za izboljšanje kakovosti izdelka. 
Izdelano na Kitajskem | Zasnovano v Španiji

6. Recikliranje električnih in elektronskih naprav

Ta simbol označuje, da je treba v skladu z veljavnimi predpisi izdelek in/ali baterijo odstraniti ločeno 
od gospodinjskih odpadkov.
Ko ta izdelek doseže konec svoje življenjske dobe, morate odstraniti baterije/akumulatorje in ga 
odnesti na zbirno mesto, ki ga določijo lo-kalne oblasti.
Za podrobne informacije o najprimernejšem načinu odstranjevanja električnih in elektronskih naprav 
in/ali ustreznih baterij se mora po-trošnik obrniti na lokalne oblasti.
Informacije o nacionalnih sistemih recikliranja embalaže in njihovem označevanju lahko preverite na 
naši spletni strani.
Upoštevanje zgornjih smernic bo pomagalo zaščititi okolje.

7. Avtorske pravice

Pravice intelektualne lastnine nad besedili v tem priročniku pripadajo podjetju CECOTEC INNOVACIONES, S.L. Vse 
pravice so pridržane. Vsebine te publikacije ni dovoljeno, niti delno niti v celoti, reproducirati, shranjevati v 
sistemu za iskanje, prenašati ali distribuirati na kakr-šen koli način (elektronski, mehanski, fotokopiranje, 
snemanje ali podobno) brez predhodnega dovoljenja podjetja CECOTEC INNOVACIO-NES, S.L.

8. Poenostavljena izjava EU o skladnosti

Cecotec Innovaciones s tem izjavlja, da je ta izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in 
drugimi relevantnimi določbami veljavnih predpisov v Evropski uniji. Ta izdelek je bil 
zasnovan, izdelan in preizkušen v skladu z zahtevanimi varnostnimi in kakovostnimi 
standardi. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem 
naslovu: https://cecotec.es/es/information/declarati-on-of-conformity



GARANCIJSKI LIST - GARANCIJSKA IZJAVA
Jamčimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z dobavo blaga potrošniku, če boste 
izdelek uporabljali v skladu z njegovim namenom in priloženimi navodili.
Na vašo zahtevo bomo popravili okvaro in pomanjkljivosti na izdelku, če boste le to sporočili v garancijskem roku.
Potrošnik je ob uveljavljanju garancije dolžan predložiti dokazilo o nakupu izdelka, ki ga reklamira (potrjen garancijski list 
ali kopija originalnega računa). Reklamacija bo obravnavana po postopku, ki ga določa zakon o varstvu potrošnikov 
(ZVPot-1).
Okvaro bomo brezplačno odpravili v razumnem roku od dneva prijave okvare, ki ni daljši od 30 dni. Zaradi narave in 
kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, 
se lahko rok odprave napake podaljša za največ 15 dni.

Pravice potrošnika (ZVPot-1 - 97. člen)

(1) Če blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v 
garancijskem listu ali oglaševalskem sporočilu, lahko potrošnik najprej zahteva odpravo napak. Če napake niso 
odpravljene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaščeni servis od potrošnika prejel zahtevo za 
odpravo napak, mora proizvajalec potrošniku brezplačno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
(2) Rok iz prejšnjega odstavka se lahko podaljša na najkrajši čas, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave, 
vendar za največ 15 dni. Pri določitvi podaljšanega roka se upoštevajo narava in kompleksnost blaga, narava in 
resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokončanje popravila ali zamenjave. O številu dni za podaljšanje roka 
in razlogih za njegovo podaljšanje proizvajalec obvesti potrošnika pred potekom roka iz prejšnjega odstavka.
(3) Če proizvajalec v roku iz prvega odstavka tega člena in prejšnjega odstavka ne popravi ali ne zamenja blaga z 
novim, lahko potrošnik zahteva vračilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znižanje kupnine.

1



Izpolni prodajalec: 
Izdelek: Pizza&Co 500 Gyro
Datum dobave blaga:________________________________ Podpis:_____________________________                
Ime, sedež in žig podjetja, ki je izdelek prodalo:_______________________________________________

Distributer in dajalec garancije: 
LUTMAN CO. d.o.o., Miren 172j, 5291 MIREN, www.lutmanco.com

Servis: 
KRON IT, d.o.o.

Prevzemno mesto Maribor:
Zagrebška cesta 83a, 2000 Maribor
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Prevzemno mesto Ljubljana:
Vilharjeva cesta 29, 1000 Ljubljana
Delovni čas: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si
Tel.: 030 685 808

Slovenski prevod izjave o skladnosti najdete na: www.izjaveoskladnoti.si

4)4) Če potrošnik zahteva sorazmerno znižanje kupnine, je znižanje kupnine sorazmerno zmanjšanju vrednosti blaga, k 
ga je potrošnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, če bi bilo skladno.
(5) Ne glede na prvi, drugi in tretji odstavek tega člena lahko potrošnik zahteva vračilo plačanega zneska od 
proizvajalca, če se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.
(6) Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec izda nov garancijski list.
(7) Proizvajalec oziroma pooblaščeni servis lahko potrošniku za čas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna 
garancija, zagotovi brezplačno uporabo podobnega blaga.
(8) Če proizvajalec potrošniku ne zagotovi nadomestnega blaga v začasno uporabo, ima potrošnik pravico uveljavljati 
škodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune 
izvršitve.
(9) Stroške za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma 
nadomestitvi blaga z novim, plača proizvajalec.
Garancija prične veljati z dnem dobave blaga, kar dokažete s potrjenim garancijskim listom ali kopijo računa. Povrnili 
bomo stroške morebitnega prevoza in prenosa pokvarjenega izdelka, v kolikor bo izdelek poslan na najbližji 
pooblaščeni servis. Stroške bomo povrnili po tarifi, ki velja v javnem prometu za transport izdelka.

GARANCIJSKI ROK : 24 MESECEV
Čas zagotavljanja servisiranja in zagotavljanja rezervnih delov je 3 leta po izteku garancijske dobe. 

Garancija preneha veljati zaradi :

- neupoštevanja priloženih navodil in malomarnega ravnanja z izdelkom posega v izdelek, ki ga je opravila 
nepooblaščena oseba
- poškodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca ali tretje oseb
- poškodbe zaradi poplave, požara, udarca strel

Potrošnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplačno uveljavlja 
jamčevalne zahtevke in da garancija ne izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost 
blaga.
Garancija velja samo na področju Republike Slovenije.
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